
Our Lady of the Valley 
1122 W. Linden St. Caldwell, ID 83605   •   Phone: (208) 459-3653                                              

Fax: (208) 454-8789  •  e-mail: churchoffice@olvcaldwell.org   •  www.olvcaldwell.net 

Fr. José Ramirez, Pastor  Fr. Germán Ruis, Parochial Vicar                                                                   
Deacon Humberto Almeida - Deacon Kerry Harris - Deacon Toby Green – Deacon Chris Reilly-

Deacon Ruben Irigoyen   

Parish Office Hours: 
8:00 a.m. - 4:00 p.m. Monday - Thursday 
8:00 a.m. -12:00noon. Friday 
 

English Mass Schedule 
Saturday 5:00 p.m. 
Sunday  9:00 a.m. 
Weekdays 7:15 a.m. (M - W - F) 
  8:30 a.m. (T-Thu ) 
 

Reconciliation (Guadalupe Chapel) 
Tuesday   5:00 - 6:30 p.m. 
Thursday 5:00– 6:30 p.m. 
Saturday 2:30 - 4:30 p.m. 

Horario de Oficina: 
8:00 a.m. - 4:00 p.m. Lunes - Jueves 
8:00 a.m. -12:00 de mediodía. Viernes 

Misas en Español 
Martes  7:00 p.m.    /   Jueves  7:00pm 
Sábado  7:00 p.m. 
Domingo 12:00 p.m., 2:30 p.m.  
 
Reconciliación (Capilla de Guadalupe) 
Martes  5:00 - 6:30 p.m. 
Jueves  5:00 – 6:30 p.m. 
Sábado  2:30 - 4:30 p.m. 

October  8, 2023 



PASTORAL TEAM/EQUIPO PASTORAL 
 
 
 

Rev. José Ramirez, Pastor  and  Rev. Germán Ruiz, Parochial Vicar 
Deacon Humberto Almeida - Deacon  Kerry Harris - Deacon Toby Green - Deacon Chris Reilly– Deacon Ruben Irigoyen 

 

Rev. José Ramirez  Pastor / Párroco                                  frjramirez@olvcaldwell.org Ext. 3006 
 

Rev. Germán Ruiz  Parochial Vicar / Vicario Parroquial   frgruis@olvcaldwell.org Ext. 3004 
 

Humberto Almeida Deacon/Diácono                 deaconhad@hotmail.com Ext. 3013 
 

Kerry Harris                         Deacon/Diácono     kharris@idfbins.com  
  

Toby Green                 Deacon/Diácono     tobylgreen@gmail.com  
 

Chris Reilly                 Deacon/Diácono     cjpreilly@gmail.com 
  
Ruben Irigoyen                     Deacon/ Diácono                                                                     louisa3833@gmail.com  
 

Laura Julian                          Receptionist Secretary/Secretaria Recepcionista   ljulian@olvcaldwell.org   Ext. 3001 
 

Shana Savell                          Administrative Assistant/Asistente Administrativa                ssavell@olvcaldwell.org   Ext. 3003 
Gloria Terriquez     Youth Ministry Coordinator /    gdemarin@olvcaldwell.org Ext. 3009 
Sandra Bond  Bookkeeper/Contadora                                                  sbond@olvcaldwell.org Ext. 3005  
Guadalupe Arriaga     Children Ministry Coordinator /    garriagap@olvcaldwell.org Ext. 3008 
Anabella Gonzalez                Liturgy Coordinator/                                                               liturgycoord@olvcaldwell.org  
Eduardo &  
Laura  Schell                          Ministry Coordination                                                            ministrycoord@olvcaldwell.org  
Ronald Aragon                      Grounds Coordinator  
Oscar Julian   Facility/ Vendor Coordinator                     churchoffice@olvcaldwell.org 

                     FINANCE COUNCIL/CONSEJO FINANCIERO 
 

Bryan Taylor     Tim Rosandick   Darren Uranga  
 

Tom Church     Gina Lujack   Art Solis     
 
 
  

Baptism:  Classes in English are on the 1st Tuesday 
of the month at 7:00 pm. Please call the office to 
register for a class. After attending class, the baptism 
date is to be scheduled through the parish office. 
 
Marriage:  Couples need to schedule a meeting with  
the priest at least six months before the proposed 
marriage date to begin the necessary preparations 
for the sacrament of marriage. 
 
Quinceañeras: Our Lady of the Valley  
Quinceañeras!  Requirements include to be a part of 
Family Ministry and the one-day Quinceañera                
retreat. You can register in the parish office Monday 
through Friday.  208-459-3653. 

Bautismo: Se requiere instrucción pre-bautismal para padres y 
padrinos.  La clase en español es el primer Miercoles del mes a 
las 7:00 pm. Despues de asistir a clase pre-bautismal, fecha para 
bautisar se proveera por la oficina parroquial 
 
Matrimonio:  Se requiere que parejas interesadas en celebrar su 
matrimonio en la Iglesia se comuniquen con el sacerdote por lo 
menos con seis meses de anticipación a la fecha deseada para la 
boda, con el fin de cumplir todos los requisitos para el sacramento 
del matrimonio.  
 
Quinceañeras: Nuestra Señora del Valle  misa de                                      
Quinceañeras  Se  requiere que se inscriban en el ministerio   
familiar y asistir al retiro de Quinceañera. Se pueden  inscribir en 
la oficina de la parroquia de Lunes a Viernes. 208-459-3653,                        
ext 3009    

Page 2 

September  2023 COLLECTION UPDATE:          
August    29/30:      $ 12,784.30 
Sept.         9/10:      $ 13,495.48 
Sept.       23/24:      $11,974.86 
 
ICA as of  7/11:     $115,729  pledged 

COLECTA DEL MES DE sept. 2023: 

Agosto   29/30:    $ 12,784.30 
Sept.        9/10:    $ 13,495.48 
Sept.      23/24:    $ 11,974.86 
 
ICA a partir  7/11:   $115,729  Meta  



 
Be a Servant of God        Be a Servant of God                           Ser un Servidor de Dios         Ser un Servidor de Dios        

FATHER’S cORNER 
                            Father José 
 
 In today’s readings we see a lot of images, metaphors  
applicable to our lives.    In baptism, we were planted in the                        
vineyard of the Lord, the field of salvation, what types of fruits we 
will yield in the end it remains to be seen.  In the first reading, we 
see the land was good, we are essentially created good. We are                            
reminded Christian remember your dignity.  Remember where you 
come from.  There is a degree of goodness in  everyone. We were 
created good to do good for others.  The reading continues with 
more imagery.  The friend of humanity, God, planted the vineyard 
on a fertile hillside and cleared it of stones, that is of original sin 
and then planted the choicest vines.  We were called to be children 
of God in our baptism and coheirs to the promises of Christ. Not 
everyone gets chosen, only the best become members of the             
vineyard of the Lord. We were intended, we were created, and we 
were selected. There are high expectations for the chosen ones.  The 
church in this reading is the watch tower, as mother oversees her 
children so the Church solid and firm oversees her children like a 
tower. Always above, always protecting, always firm in sound                   
doctrine.  The winepress is the church working for the salvation of 
many by offering the sacraments.  But unfortunately, this may not 
be enough to yield good grapes.  The results may disappoint                           
because have forgotten our baptismal identity, or we have not lived 
it at all. We have forgotten who we are and even though we are in 
the vineyard of salvation we may not be saved because of our                                                   
actions.  It is not enough to have faith; it must be put into                                
practice.  It is not enough to just want it (salvation) but also work 
for it.  As we are in the vineyard of the Lord, what type of person 
are we becoming, what type of grape? Perhaps we would be                          
surprised to know what our lives are yielding is different than what 
we think they are yielding.  It would be sad to come to the end of 
our lives with disappointing results because we never took                           
advantage of all the tools, and the helps the Church to activate our 
baptism.  Perhaps we will end up being a sad, sour, dried-up grape 
(a raisin lacking rain) because we have wasted our time while in this 
world in fruitless pursuits.  Such a hard work has God done,                            
hopefully we do not disappoint with lack of results.  Time and time 
we are given opportunities to change, may we be benefited by the 
pruning and hoeing (the correction) of the Lord while in this world, 
so that we don’t become a wild grape ravaged by the boar of the 
forest (the devil).  May we produce sweet tasting wine, with all the 
good qualities St. Paul speaks about honesty, purity, and excellence, 
and may we not become a sour grape with wicked intentions such as 
those wretched men in the New Testament parable.   If the Lord 
wanted lemonade, he would have planted a lemon tree.  The Lord 
wants sweet wine from his vineyard, and this is accomplished by 
life of baptism well-lived.   

La esquina DEL PADRE 
Padre José 

 
 En las lecturas de hoy vemos muchas imágenes, metáforas 
aplicables a nuestras vidas. En el bautismo fuimos plantados en la 
viña del Señor, el campo de la salvacion, qué tipo de frutos daremos 
al final está por verse. En la primera lectura, vemos que la tierra era 
buena, que esencialmente fuimos creados buenos.Se nos recuerda a 
los     cristianos que recuerden su dignidad. Recuerda de donde 
vienes. Hay un grado de bondad en todos. Fuimos creados buenos 
para hacer el bien a los demás. La lectura continúa con más 
imágenes. El amigo de la humanidad, Dios, plantó la viña en una 
ladera fértil y la limpió de piedras, es decir, del pecado original y 
luego plantó las viñas más abundantes.Fuimos llamados a ser hijos 
de Dios en nuestro bautismo y coherederos de las promesas de                    
Cristo. No todos son elegidos, sólo los mejores se convierten en 
miembros de la viña del Señor. Fuimos destinados, fuimos creados y 
fuimos seleccionados. Hay grandes expectativas para los elegidos. 
La iglesia en esta lectura es la torre de vigilancia, así como la madre 
vigila a sus hijos, así la Iglesia sólida y firme vigila a sus hijos como 
una torre. Siempre a lo alto, siempre protegiendo, siempre firme en 
la sana doctrina.El lagar es la iglesia que trabaja por la salvación de 
muchos ofreciendo los sacramentos. Pero, lamentablemente, esto 
puede no ser suficiente para producir buenas uvas. Los resultados 
pueden decepcionar porque hemos olvidado nuestra identidad                     
bautismal, o no la hemos vivido en absoluto. Hemos olvidado 
quiénes somos y aunque estemos en la viña de la salvación es                      
posible que no seamos salvos por nuestras acciones.No basta con 
tener fe; hay que ponerla en práctica. No basta sólo desearla (la 
salvación) sino también trabajar por ella. Mientras estamos en la 
viña del Señor, ¿en qué tipo de persona nos estamos convirtiendo, en 
qué tipo de uva? Quizás nos sorprendería saber que lo que nuestras 
vidas están produciendo es diferente de lo que creemos que están 
produciendo.Sería triste llegar al final de nuestras vidas con                             
resultados decepcionantes porque nunca aprovechamos todas las 
herramientas y ayudas de la Iglesia para activar nuestro bautismo. 
Quizás terminemos siendo una uva triste, agria y seca (una pasa 
seca) porque hemos perdido el tiempo en este mundo en actividades 
triviales. Que trabajo tan duro ha hecho Dios, ojalá no los                             
decepcionemos por la falta de resultados. Cada vez que se nos den 
oportunidades de cambiar, que seamos beneficiados por la                        
corrección del Señor  mientras estemos en este mundo, para que no 
nos convirtamos en una uva silvestre devastada por el jabalí del 
bosque (el demonio).Que produzcamos vino de sabor dulce, con 
todas las buenas cualidades de las que habla San Pablo sobre                       
honestidad, pureza y excelencia, y que no nos convirtamos en una 
uva agria con malas intenciones como aquellos miserables de la 
parábola del Nuevo Testamento. Si el Señor quisiera limonada,    
habría plantado un limón. El Señor quiere vino dulce de su viña, y 
esto se logra con la vida del bautismo bien vivida. 

Page 3 

Daily Masses: Mon, Wed, Fri-7:15am  
in the church   Tue, Thurs – 8:30am    
 
Confessions  Saturday  2:30pm-4:30pm 
in the chapel Tuesday   5:00pm-6:30pm 
  Thursday  5:00pm-6:30pm 
 
Adoration  Tuesday 9:00am-6:40pm Benediction              

Misa Diaria:  Lun, Mie, Vie - 7:15am 
En la iglesia      Mar, Jue - 8:30am  
 
Confesiones Sabado    2:30pm - 4:30pm 
En la capilla Martes    5:00pm– 6:30pm 
   Jueves    5:00pm - 6:30pm 
 
Adoración Martes   9:00am - 6:40pm Benediccion 
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Walking Rosary Friday October 13 6pm 
The Knights of Columbus Council 899 of 
Sacred Heart Parish are hosting a Walking 
Rosary on Friday, October 13 at 6pm. Meet 
on the Walking Rosary Path, Sacred Heart 
Catholic Church 811 S Latah St, Boise. 
We are honoring the 106th Anniversary of 
the Miracle of the Sun in Fatima in Portugal 
(October 13, 1917) and asking for Mary’s 
ongoing protection and intercession for the 
Diocese of Boise. 
Please join us 6pm Friday, October 13 at                 
Sacred Heart Catholic Church on the Bench 
in Boise.  
For more information contact Tom Cotner 
208-859-9944. 
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SAVE the DATE 

 

 

 

 

 

 

 

 

November 18 at   

Our Lady of the Valley 

 

“Spirit of the Holidays” 

Silent Auction & Raffle 

St. Vincent de Paul  Fundraiser 

6:00 - 9:00pm in Holy Family Hall 

(gym) 

 

Spirits ~ Wine ~ Beer ~ Mocktails 

 Charcuterie Boards ~ Dessert 
 

 

 Help us Help People 
 

 

Details & Reservation  information  

available soon 

 

 

Questions  — 208-459-3653 
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Rosario de Fátima:                                                                            
María tiene un “Plan de paz para llegar al  
cielo.” En cada una  de las seis apariciones a                     
Fátima, ella  pedio que recemos el  Rosario diario.  
Vengan a prender mas en el Rosario bilingüe.                        
Pueden traer una flor en honor de María. Estaremos 
en el Nártex el  Viernes   13 de Octubre las 6p.m.  

Fatima Rosary:                                                                    
Mary has a “Peace Plan from  Heaven.”  In each of 
the six   appearances at Fatima, she asked for the 
daily Rosary. Come learn more at the bilingual                        
Rosary Processions. Feel free to bring a flower to 
honor Mary. Meet in the Narthex on Friday                                      
October  13th at 6pm. 
 

 

Women of Faith will begin our year 
on September 12, 2023. We gather  
on Tuesdays from 9:30am-12:00pm. 
in the John Paul II room. All women 
in our parish family are welcome to 

come and share learning, friendship and faith. Our 
first study will be Bishop Barron’s book                                  
This is my Body. For more information call Mary 
Sue Duncan at 208-859-7925 

All Saints Day—Holy Day of Obligation  
   

October 31, vigil mass at 6:30pm                                       
(all kids are welcome to dress  as their favorite Saint)  

 
November 1, Mass at 7:15am       

In the main Church     

Dia de todos los Santos –                                             
Día de obligación  

 
31 de octubre, misa de vigilia a las 7:30pm  

( Todos los niños pueden vestirse de su santo preferido) 
 

1° de noviembre, misa a las 7:15am  
En la iglesia principal  



 
Gloria Terriquez                Youth Ministry Coordinator            208-459-3653 ex. 3009 
Guadalupe Arriaga         Children Ministry Coordinator           208-459-3653 ex. 3008 
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All questions regarding Mass     

Attendance Cards please refer to 
the section above. 

 
 

Please pray for all the parish’s 
children who have begun their 

preparation for their first         
communion.  

 
 
 

RE (PreK-5) Sessions 
English: 10:15AM-11:15AM 
Spanish: 1:15PM-2:15PM 

 
Todas las preguntas sobre las  
Tarjetas de asistencia a misas, 
consulte la sección anterior. 

 
 

Por favor oren por todos los niños 
de la parroquia que han      

comenzado su preparación para 
su primera comunión. 

 
 
 

Sesiones de RE (PreK-5) 
Inglés: 10:15AM-11:15AM  
Español: 1:15PM-2:15PM 

Mass Cards 
If you are father or mother of a student preparing for confirmation or First Communion, 
these are the instructions for attending the Holy Mass: 
*When you arrive at mass, there will be a person at each entrance to the temple. You will be 
responsible for your son or daughter to give the card to the person before the mass begins 
and the cards will be delivered to the classroom. 
*if your son or daughter attends the 10:15am class but attends the 12pm or 2:30 Mass, the 
cards will be delivered in the next class (following week) 
If you have any questions please contact GLoria Terriquez 208-459-3653 Ex 3009 

Tarjetas para la Misa 
si usted es papa o mama de un estudiante de  confirmación o primera comunión estas son 
las instrucciones para la asistencia a la Santa Misa: 
*Cuando usted llegue a misa vera una persona en cada entrada al templo usted será respon-
sable de que su hijo, hija entregue la tarjeta a la persona antes de que comience la misa y las 
tarjetas serán entregadas en el salón de clase  
*Si su hijo/a atiende  a la clase de 10:15 ampero atiende a la misa de 12pm o 2:30pm las 
tarjetas serán entregadas la próxima clase (la próxima semana 
Si tiene preguntas favor de contactar a Gloria Terriquez 208-459-3653 Ex 3009 


